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SAINT ROSE OF LIMA CATHOLIC PARISH / PARROQUIA DE SANTA ROSA DE LIMA              

16TH SUNDAY IN ORDINARY TIME   
16º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO  

JULY /JULIO 23, 2023 

 

Office Hours/ Horario De Oficina  
Monday-Friday / Lunes-Viernes  8:30AM-4:30PM 

Except Wednesdays/ /Excepto Miércoless 8:30AM-12:30PM 
Lunch /Cerrado 12:30 PM-1:30 PM 

615 Vine Avenue, Roseville, CA 95678 
Phone: (916) 783-5211 office@strosechurch.org 



Mass Intentions/Misa Intenciones 

HOURS OF MASS AND CONFESSION TIMES 
WEEKDAY MASSES  

MONDAY-FRIDAY 7:30 AM [ENGLISH]  
 WEDNESDAY 6:30 PM [SPANISH]  
    SATURDAY 8:30 AM [ENGLISH]   

WEEKEND MASSES  
SATURDAY VIGIL 4:30 PM [ENGLISH] AND 6:30 PM [SPANISH] 

Vigil Masses are also livestreamed 
SUNDAY 8:00 AM  10:00 AM  AND 4:30 PM [ENGLISH]  

12:00 PM SPANISH 
 

CONFESSIONS 
SATURDAYS 3:00—4:00 PM    

AND  
WEDNESDAYS 5—6 PM  

OR BY APPOINTMENT 
ADORATION—HOLY HOUR 

SATURDAYS 7:30 AM   
 WEDNESDAYS 5 PM   

 
 

 
HORARIO DE MISA Y CONFESIÓN 

MISAS DE SEMANA 
LUNES-VIERNES 7:30 AM [INGLÉS]  
  MIÉRCOLES 6:30 PM [ESPAÑOL]  

SÁBADO 8:30 AM [INGLÉS]  
MISAS DE FIN DE SEMANA  

SÁBADO VIGILIA 4:30 PM [INGLÉS] Y 6:30 PM [ESPAÑOL]  
Las Misas son transmitidas en vivo. 

DOMINGO 8:00 AM  Y 10:00 AM  Y 4:30 PM [INGLÉS]   
12:00 PM [ESPAÑOL] 

 
CONFESIONES 

 SABADO 3:00 A 4:00 PM   
 Y  

 MIÉRCOLES 5 A 6 PM  
O CON CITA PREVIA 

ADORACIÓN  
SÁBADO  7:30 AM  

  MIÉRCOLES 5:00 PM   

 Saturday Vigil, July 22 : Sixteenth Sunday in Ordinary Time 

4:30 PM Anthony Santo Domingo (†) 

  Aurelia Bermudez (†) 

6:30 PM Emilio Burgos (†) 

  Francisco Fitz (†) 

SUNDAY, July 23 :  Sixteenth Sunday in Ordinary Time 

8:00 AM Anastacia Gonzalez (†) 

  Helen Joan Dotson (†) 

10:00 AM Regina Puccinelli (†) 

  Virginia Rice (†) 

12:00 PM Jose Blas Ortega Ochoa (†) 

  Eufrosina Murillo (H) 

4:30 PM Mary Anne Gauvreau (†) 

  Bergonio A. Legaspi (SI) 

MONDAY, July 24 :  

7:30 AM Vic Yap (B) 

  Nancy Brandon (SI) 

TUESDAY, July 25:  St. James, Apostle 

7:30 AM James Mac Egan (†) 

  Loida Badoles (B) 

WEDNESDAY, July 26:  Sts. Joachim and Anne 

7:30 AM Fil Testox (SI) 

  Alex Jarix (SI) 

6:30 PM Raquel Lopez Guerrero (†) 

  Ninfa Torres Castilo (†) 

THURSDAY, July 27:  

7:30 AM Romeo Ravago (†) 

 Margarita (Rita) Harshbarger (†)  

FRIDAY,   July 28:  

7:30 AM Deacon Mark Van Hook (B) 

  Angel Castro Veliz (†) 

SATURDAY, July 29:  St. Martha 

8:30 AM Mark Pando (H) 

  Manuela Ramos Luna (†) 

LEGEND 
(A) Anniversary, (B) Birthday, (†) Deceased, (TG) Thanksgiving                      
(H) Healing, (SI) Special Intention,  (W.A.) Wedding Anniversary 



LITURGY CORNER/RINCÓN DE LA LITURGIA 

 READINGS FOR THE WEEK  
   LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 
 

 
 
Monday / Lunes:       
Ex 14:5-18/Ex 15:1bc-2, 3-4, 5-6/Mt 12:38-42 

 
Tuesday / Martes : 
2 Cor 4:7-15/Ps 126:1bc-2ab, 2cd-3, 4-5, 6/Mt 20:20-28 
 

Wednesday / Miércoles:    
Ex 16:1-5, 9-15/Ps 78:18-19, 23-24, 25-26, 27-28/Mt 13:1-9 
 

Thursday / Jueves:            
Ex 19:1-2, 9-11, 16-20b/Dn 3:52, 53, 54, 55, 56/Mt 13:10-17 

 
Friday / Viernes: 
Ex 20:1-17/Ps 19:8, 9, 10, 11/Mt 13:18-23 

 
Saturday / Sábado              
Ex 24:3-8/Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15/Jn 11:19-27 or Lk 10:38-42 

 
Sunday / Domingo:  
1 Kgs 3:5, 7-12/Ps 119:57, 72, 76-77, 127-128, 129-130 (97a)/               
Rom 8:28-30/ Mt 13:44-52 or 13:44-46 

                 16TH SUNDAY IN ORDINARY TIME   
       16º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO  

                               JULY / JULIO 23   
First Reading / Primera Lectura:  Wis 12:13, 16-19  
There is no god besides you who have the care of all, that you need show 
you have not unjustly condemned.  

No hay más Dios que tú, Señor, que cuidas de todas las cosas.No hay 
n a d i e  a  q u i e n  t e n g a s  q u e  r e n d i r l e  c u e n t a s 
de la justicia de tus sentencias.  

Responsorial Psalm / Salmo: 86 
Lord, you are good and forgiving.  
Tú, Señor, eres bueno y clemente.  
Second Reading / Segunda Lectura: Rom 8:26-27  
And the one who searches hearts knows what is the intention of the Spirit, 
because he intercedes for the holy ones according to God's will.  
Y Dios, que conoce profundamente los corazones, sabe lo que el Espíritu 
quiere decir, porque el Espíritu ruega, conforme a la voluntad de Dios, por 
los que le pertenecen.  
Gospel / Evangelio: Matthew/ Mateo : 13:24-43  
"The kingdom of heaven may be likened to a man who sowed good seed in 
his field. ..."  

"El Reino de los cielos se parece a un hombre que sembró buena semilla 
en su campo; .."  

“  Vengan a mí, todos los que están fatigados y agobiados por la carga y yo 
les daré Alivio... ” 

As you know, there are TWO main reasons one should dress                   
modestly and decently for Mass:  
1. Out of respect and reverence for God 
2. In order not to be a distraction or stumbling block to our fellow 
parishioners who practice their faith . 
When we dress for Mass, we are not dressing to impress others, 
we are dressing for God.  
It has been discovered that the very act of dressing up nicely and 
modestly for Mass makes 
children more inclined to behave better during Mass.  
Here is what the Catechism of the Catholic Church has to say 
about dressing properly for Mass:  
To prepare for worthy reception of this sacrament, the faithful 
should observe the fast required in their Church.  
Bodily demeanor (gestures, clothing) ought to convey the respect, 
solemnity, and joy of this moment when Christ becomes our guest. 
– CCC #1387  

Como saben, hay DOS razones principales por las que uno debe 
vestirse con modestia y decencia para la Misa: 
1. Por respeto y reverencia a Dios 
2. Para no ser una distracción para nuestros compañeros 
feligreses que practican su fe. 
Cuando nos vestimos para Misa, no nos vestimos para 
impresionar a los demás, nos vestimos para Dios. 
Se ha descubierto que el mismo acto de vestirse bien y con 
modestia para la Misa hace niños más inclinados a comportarse 
mejor durante la Misa. 
Esto es lo que dice el Catecismo de la Iglesia Católica acerca de 
vestirse apropiadamente para la Misa: 
Para prepararse para recibir dignamente este sacramento, los 
fieles deben observar el ayuno requerido en su Iglesia. 
El comportamiento corporal (gestos, vestimenta) debe transmitir 
el respeto, la solemnidad y la alegría de este momento en que 
Cristo se convierte en nuestro invitado. – CCC n.º 1387 

FROM OUR PASTOR   



FAITH FORMATION/FORMACIÓN DE FE 

  LIFE TEEN SUMMER 
 
Every Sunday, all high school teens are invited to our youth Summer nights at 5:30 pm, after the youth Mass. Join us at Mass, and then stay for games, food, fellowship, 
and just hanging out.  
             
                                                                                              But that's not all! Don't miss these other          
                                                                                              LIFE  TEEN SUMMER activities coming up... 
 
July 27: Life Teen Camp Out! (Folsom Lake, CA)  
July 28-30: Quo Vadis Boys Retreat (Trinity Pines Center, Colfax, CA)  ,  Visit our webpage for more info and to  sign-up... strosechurch.org/youth 

We are excited to share the addition of the Family                    
Catechesis Model to our Family Faith Formation (FFF) 
Program. St. Rose of Lima Parish Catechist Leaders will 
be walking side by side with you and your children so that 
together we may journey closer to Christ. 
 
The first catechists in any child’s life are the family 
members with whom he or she lives. The home is the 
“Domestic Church” and provides a real place in which 
a child learns to live his or her faith and where the child first             
encounters Jesus Christ. When families center Christ in their 
lives, their families grow closer together, have a firm foundation 
in their faith, and understand that their love is rooted in God's 
love. It is the Catholic faith that unites our families. 
  
Our goal at St. Rose of Lima Parish, is to create a lifelong faith 
formation that is centered in and flows out of Jesus' teaching 
and love. It embraces all ages and generations, fosters growth at 
home, and promotes participation in our Church. As our                  
Parish Mission states: “We are all called by virtue of our                 
Baptism and guided to be Disciples of Jesus.” 
  
We are grateful to the Parish Catechists who have opened their hearts 
to God’s call to serve the whole domestic Church, adults and children 
alike. What a gift it is to give children and their parents the opportunity 
to grow in the knowledge of the love of God!   
 
You are invited to meet the Catechists/Coaches on July 15/16 
and July 22/23 after Mass in the parish hall, to register for                
2023-2024 Faith Formation sessions for all ages.  
 
Our Family Faith Formation (FFF) Gatherings have something to 
meet the needs of all ages 
• Catechesis of the Good Shepherd (grades PS – 1) includes First 

Communion prep  
• Family Catechesis Sessions (grades 2 – 6) includes First                         

Communion prep  
• Edge and Life Teen (grades 7 – 12) includes Confirmation prep 

• OCIA: Order of Christian Initiation for Adults previously known as 
RCIA (adults)  

Here is a list of what you need to bring with you to enroll ages                  
3 – adult: 
• Birth and Baptism Certificates (all ages) 

• Additionally, First Holy Communion Certificate (all entering 1st year 
Confirmation gr. 7) 

• OCIA Birth Certificate and all other Sacrament certificates                       
previously received (adults) 

• Donation: $80.00 (1 child) plus $40.00 (for each additional child 
within the same family)   

For more information call / (916) 783-5211  
  

           Vicky Sanchez                                      EXT 7010  (English) 
         Joshua Hollcraft                                   EXT 7004 (Confirmation) 
        Eva Gonzalez Fogarty                          (916) 532-2317 (CGS) 
        Hna. Susy Wong Garcia                    EXT 7011 (Spanish) 

Estamos emocionados de compartir la adición del                   
Modelo de  Catequesis Familiar a nuestro Programa de 
Formación en la Fe. Los líderes catequistas de la                   
parroquia de Santa Rosa de Lima caminarán junto a 
usted y sus hijos para que juntos podamos caminar 
más cerca de Cristo. 
 
Los primeros catequistas en la vida de cualquier 
niño son los miembros de la familia con los que 

vive. El hogar es la “Iglesia doméstica” y proporciona un lugar 
real en el que un niño aprende a vivir su fe y donde el niño se 
encuentra por primera vez con Jesucristo. Cuando las familias 
centran a Cristo en sus vidas, sus familias crecen más unidas, 
tienen un fundamento firme en su fe y entienden que su amor 
está arraigado en el amor de Dios. Es la fe católica la que une a 
nuestras familias. 

  
 Nuestro objetivo en la Parroquia de Santa Rosa de Lima, con 
la ayuda de USTEDES, es crear un programa de formación en 
la fe para toda la vida que se centre y fluya desde la enseñanza 
y el amor de Jesús. Abarca todas las edades y generaciones, 
fomenta el crecimiento en el hogar y promueve la participación 
en nuestra Iglesia. omo dice nuestra Misión Parroquial: “Todos 
somos llamados en virtud de nuestro Bautismo y guiados a ser 
Discípulos de Jesús”. 
 
Agradecemos a los Catequistas/Entrenadores Parroquiales que han 
abierto sus corazones al llamado de Dios para servir a toda la           
Iglesia doméstica, adultos y niños por igual. ¡Qué regalo de darles a 
los niños y a sus padres la oportunidad de crecer en el                   
conocimiento del amor de Dios! 
Está invitado a reunirse con los catequistas el 15 y 16 de julio y 
el 22 y 23 de julio después de las Misas en el salón parroquial, 
para inscribirse en las sesiones de Formación de Fe 2023-2024 
para todas las edades. 
 

Nuestras Reuniones de Formación en Fe Familiar tienen algo 
para satisfacer las necesidades de todas las edades. 
• Catequesis del Buen Pastor (grados PS - 1) incluye preparación 

para la Primera Comunión 
• Sesiones de catequesis familiar (grados 1 a 6) incluye                   

preparación para la Primera Comunión 
• Edge y Life Teen (grados 7 a 12) incluye preparación para la 

Confirmación 
• OCIA: Orden de Iniciación Cristiana para Adultos anteriormente 

conocida como RICA (adultos) 
Aquí hay una lista de lo que necesita traer para inscribirse de 3 
años a adulto: 
• Actas de nacimiento y bautismo (todas las edades) 

• Adicionalmente, Certificado de Primera Comunión (todos los que 
ingresan a 1er año de Confirmación gr. 7) 

• Certificado de nacimiento de OCIA y todos los demás certificados 
de sacramentos recibidos previamente (adultos) 

• Donación: $80.00 (1 niño) más $40.00 (por cada niño adicional 
dentro de la misma familia)  

Para más información llamar a: /  Hna. Susy  Wong Garcia  
(916) 783-5211 EXT 7011  



Vocation Corner / Vocaciones 

“ Dios te conoció antes de que nacieras. Él te ha dado ciertos 
dones y talentos para que los desarrolles a medida que creces 
en Su gracia. Alimenta a Sus corderos con palabras de 
sabiduría. Ilumina el camino de los demás y Dios se deleitará 
contigo. Padre Celestial, ayúdame a desarrollar mi 
potencial”…—Padre John Catoir 

 
“Si queremos hacer algún progreso en el servicio de Dios, 
debemos comenzar cada día de nuestra vida con un nuevo 
entusiasmo. Debemos mantenernos en la presencia de Dios 

tanto como sea posible y no tener otro objetivo o fin en todas 
nuestras acciones. sino el honor divino". -Calle. Carlos 
Borromeo 
 
Recurede siempre de orar por un aumento de vocaciones al 
sacerdocio. 

“God knew you before you were born. He has given you          
certain gifts and talents to develop as you grow in His grace. 
Feed His lambs with words of wisdom. Light the path for others 
and God will delight in you. Heavenly Father, help me to fulfill 
my potential”…—Father John Catoir 
 
 
"If we wish to make any progress in the service of God, we must 
begin every day of our life with new eagerness. We must keep 
ourselves in the presence of God as much as possible and have 

no other view or end in all our actions but the  divine honor."  
–St. Charles Borromeo 
 
 
Remember always to pray for an increase of vocations to the 
priesthood. 

 
“O Jesus, divine Shepherd of souls, you called the apostles 

and made them fishers of men. Continue to draw to yourself 

ardent and generous souls from among the young, in order to 

make them your followers and your ministers.  
 

Give them a share in your thirst for the redemption of all… 

Open before them the horizons of the entire world…  

 

By responding to your call, may they prolong your mission 

here on earth, build up your Mystical Body which is the 

Church, and be ‘the salt of the earth’ and ‘the light of the 

world’ (Mt 5:13)”.  
Amen. 

 

“Oh Jesús, divino Pastor de las almas, que llamaste a los 

apóstoles y los hiciste pescadores de hombres. Sigue 

atrayendo hacia ti almas ardientes y generosas entre los 

jóvenes, para hacer de ellos tus seguidores y tus ministros. 

 

Hazles partícipes de tu sed de redención de todos... Abre ante 

ellos los horizontes del mundo entero... 

 

Que, respondiendo a tu llamada, prolonguen tu misión aquí en 

la tierra, edifiquen tu Cuerpo Místico que es la Iglesia, y sean 

“sal de la tierra” y “luz del mundo” (Mt 5,13)”. 

Amén. 
 



Parish Ministries 
The Journey in the Spirit Ministry 

MINISTERIO RESPETO A LA VIDA 
MISA DE RESPETO A LA VIDA EN STA. ROSA DE LIMA   
       Tercera sábado de cada mes a las @ 8:30am   
OREMOS FRENTE A  LA CLINICA DE PLANIFICACIÓN FAMILIA 

"ÚNETE A NOSOTROS, ¿NO?" 
♦   Sunrise Blvd. (junto al creek bridge), en 

                Roseville—todos los Jueves a las @ 9:45am  
♦ Butano Avenue (cruce de calle con Watt Ave.)  

          Todos los sabados a las 10:30am 
    
 
DIÓCESIS de Sacramento  (The Gabriel Project) 

                              Trimestral a las 7 pm 
 

El Proyecto Gabriel es un ministerio basado en la I        
glesia para apoyar a las madres embarazadas y sus 
hijos por nacer. Ofrecemos ayuda inmediata y práctica a cualquier                             
persona que se enfrente con un  embarazo difícil. 

      RESPECT LIFE MINISTRY 
         RESPECT LIFE MASS AT ST. ROSE OF LIMA 
         Third Saturday every month @ 8:30am   
     PRAYING IN FRONT OF PLANNED PARENTHOOD 
                 “JOIN US, WON’T YOU?” 
♦   Sunrise Blvd. (next to creek bridge), in Roseville— 
        every Thursday @ 9:45am   
♦    Butano Avenue (cross street Watt Ave.)  

            every Saturday at 10:30am 
    
          Diocese of Sacramento  (The Gabriel Project) 
                                Quarterly at 7 pm  

 
The Gabriel Project is a church-based ministry to support                 
pregnant mothers and their unborn children. We offer immediate and 
practical help to anyone facing a difficult  pregnancy.  

“Estoy en mil vientos que soplan, 
Soy la nieve que cae suavemente. 

Soy los suaves chaparrones de lluvia, 
Soy los campos de grano maduro. 

Por: Mary Elizabeth Frye 
 
Considere unirse al grupo de apoyo de duelo semanal los sábados 
de 10 am a mediodía en la oficina parroquial. Encuentra el espacio 
sagrado donde guardamos las historias de los demás en nuestros 
corazones mientras transformamos nuestro dolor en luto y 
avanzamos manteniendo a nuestros seres queridos en nuestras 
vidas. 
No habrá reuniones el 8 y el 15 de julio. 
Si tiene alguna pregunta sobre el asesoramiento individual o la 
participación en el grupo de apoyo, llame a Barbara Turner al                   
916-624-5956. 

“I am in a thousand winds that blow, 
I am the softly falling snow. 

I am the gentle showers of rain,  
I am the fields of ripening grain. 

By: Mary Elizabeth Frye 
 

Consider joining the weekly Bereavement Support Group on                    
Saturdays from 10 am to noon in the parish office.  Encounter the 
sacred space where we hold each other’s stories in our hearts as we 
transform our grief into mourning and move forward keeping our 
loved ones in our lives.  
There will be no meetings on July 8 and July 15. 
If you have any questions about either individual counseling or                    
participating in the support group, please call Barbara Turner at                 
916-624-5956. 



THANK YOU FOR YOUR SUPPORT—TOGETHER WE MAKE A DIFFERENCE 
Considere inscribirse en el programa eGiving de la parroquia Sta. 
Rosa de Lima para establecer su donación recurrente o única. 
Regístrese hoy visitando: https://membership.faithdirect.net/enroll/
CA701/9 

Please consider enrolling in the St. Rose of Lima Parish                  
eGiving program and setting up your recurring or one time 
donation. Sign up today by visiting:     
https://membership.faithdirect.net/enroll/CA701/9 

¡Gracias por ser parte de nuestra familia de la Iglesia Católica de Sta. Rosa 
de Lima. Aprecio todo lo que hace por nuestra parroquia y comunidad al 
compartir los dones de tiempo, talento y tesoro que Dios nos ha dado. Su 
participación activa en la vida de nuestra parroquia nos ayuda a cumplir 
nuestra visión y misión. 
Este verano, oro para que tengas un momento de tranquilidad y descanso 
que incluya el amor, la alegría y la paz de estar con la familia y los amigos. 
Tenga en cuenta que la Iglesia Católica de Sta. Rosa de Lima continúa 
abierta para Misa, numerosas actividades y los Sacramentos. Durante estos 
meses de verano, su generosidad a través de Faith Direct puede ayudar a 
proporcionar los recursos constantes que necesitamos para continuar               
connuestros ministerios. faith.direct/CA701 
 
Qué Dios los bendiga. 
Rev. Michael Baricuatro 

Thank you for being a part of our St. Rose of Lima Catholic Church family. I 
appreciate all that you do for our parish and community by sharing your                 
God-given gifts of time, talent and treasure.  Your active participation in the 
life of our parish helps us to fulfill our vision and mission.  
This summer, I pray that you will have some quiet and restful time that                
includes the love, joy and peace of being with family and friends. Please 
consider that St. Rose of Lima Catholic Church continues to be open for 
Mass, numerous activities and the Sacraments. During these summer months 
your generosity through Faith Direct can help provide the consistent                            
resources we need to operate our parish and ministries. faith.direct/CA701 
 
God Bless you , 
Rev. Michael Baricuatro   
 

         OFFERTORY & SECOND COLLECTIONS    
              OFERTORIO Y SEGUNDA COLECTAS 

 We thank you for your faithful generosity! 
¡Le damos las gracias por su fiel generosidad! 

 
 July/ Julio   23              Offertory                    
 July/ Julio   30              Offertory                                     
 August / Agosto  6        Offertory, Maintenance 
 August / Agosto  13      Offertory,  Church in Latin America 
                      
                       THANK YOU FOR MAKING CHECKS PAYABLE TO:            
                                       ST. ROSE OF LIMA PARISH  

Mantenga nuestros Iglesia  en buen estado con su 
contribución a nuestra Segunda Colecta del Fondo de 
Mantenimiento para el fin de semana del 6 de agosto. 

¡Unidos, hacemos la diferencia! 

 

¡Gracias por su generosidad! 

 CONTRIBUTIONS / CONRIBUCIONES   
                             May / Mayo 2023 

Sunday / Domingo Collection                          $    39, 207 
Faith Direct Collection                                      $    23, 676             
Maintenance / Mantenimiento Collection        $      2, 617 
Faith Direct Collection                                      $    12, 164 
                                                          
                                                             Total     $  77,664 
                                                                                                                                              
                      THANK YOU FOR SHARING  THE GIFT OF YOUR TREASURE !        

              GRACIAS POR COMPARTIR SU TESORO    
         

Please keep our buildings in good repair with a contribution  
to our Maintenance Fund Second Collection for the              

weekend of  August 6th. Together we make a difference! 

 

Thank you for your generosity! 



 
 

El Consejo de Caballeros de Colón 4540 11° Torneo 
Anual de Golf de Caridad, Subasta y Almuerzo 

 

está programado para el viernes 25 de agosto en Morgan 
Creek Golf Club. Las ganancias benefician al Programa de 
las Canastas Navidadenas de Sta. Rosa, la Cena de 
Necesidades Especiales de C de C y otras obras de caridad 
de los Caballeros de Colón. El precio por reserva anticipada 
es de $175 por jugador, que incluye desayuno continental, 
golf y almuerzo buffet. 
Oportunidades de patrocinio están también disponibles. 
Esta es la mayor recaudación de fondos del año de nuestro 
consejo, ¡así que venga y únase a la diversión! Para 
registrarse en línea visite: 
caridadgolftoday.com/kofc4540golf 
Para obtener más información, comuníquese con Steve 
White, swmayotte@aol.com o (916) 759-7669. 

The Knights of Columbus Council 4540 11th Annual                  
Charity Golf Tournament, Auction, and Luncheon  

 
is scheduled for Friday, August 25th at Morgan Creek Golf 
Club. Proceeds benefit the St. Rose Christmas Basket                     
Program, the K of C Special Needs Dinner, and the other 
charitable work of the Knights of Columbus. Early bird pricing 
is $175/ player, which includes continental breakfast, golf, and 
buffet luncheon.                
Sponsorship opportunities are also available.   
This is our council’s biggest fundraiser of the year so come out 
and join the fun!  To sign-up online visit: 
charitygolftoday.com/kofc4540golf 
For more information, contact Steve White:  
swmayotte@aol.com or (916) 759-7669. 

 
 

PARISH MINISTRIES 

                  ST. ROSE SCHOOL  
           633 VINE AVENUE, ROSEVILLE 
               Phone: (916) 782-1161 
                    WWW.STROSE.ORG 
           Principal : Mr. Michael Garcia 



 ¿Qué es la Eucaristía?  
La Eucaristía es la fuente y cumbre de la vida 
cristiana. El término Eucaristía proviene de la 

palabra griega eucharistia, que significa acción de gracias. 
 
En la celebración de la Eucaristía, el pan y el vino se convierten 
en el Cuerpo y la Sangre de Jesucristo por el poder del Espíritu 
Santo y la instrumentación del sacerdote. Cristo entero está 
verdaderamente presente: cuerpo, sangre, alma y divinidad, bajo 
las apariencias del pan y del vino, el Cristo glorificado que 
resucitó de entre los muertos. Esto es lo que quiere decir la 
Iglesia cuando habla de la "Presencia Real" de Cristo en la 
Eucaristía. 
 
¿Dónde se menciona la Eucaristía en la 
Biblia? 
 
El Señor Jesús, la noche antes de sufrir en la cruz, compartió 
una última comida con sus discípulos. Durante esta comida 
nuestro Salvador instituyó el sacramento de su Cuerpo y Sangre. 
Lo hizo para perpetuar el sacrificio de la Cruz a lo largo de los 
siglos y confiar a la Iglesia un memorial de su muerte y 
resurrección. La Institución de la Eucaristía está escrita en los 
cuatro Evangelios siguientes: 
 
Mateo 26:26-30 
Marcos 14:22-26 
Lucas 22:14-20 
Juan 6:22-59 (Discurso del Pan de Vida) 

 
¿Por qué Jesús se entrega a nosotros 
como comida y bebida? 
 
Jesús se da a nosotros en la Eucaristía como alimento espiritual 
porque nos ama. Al comer el Cuerpo y beber la Sangre de Cristo 
en la Eucaristía, nos unimos a la persona de Cristo a través de 
su humanidad. “El que come mi carne y bebe mi sangre 
permanece en mí y yo en él” (Jn 6,56). Al estar unidos a la 
humanidad de Cristo, estamos al mismo tiempo unidos a su 
divinidad. Nuestras naturalezas mortales y corruptibles se 
transforman al unirse a la fuente de la vida. 
 
 
¿Es la Eucaristía un símbolo? 
 
 
El pan y el vino transformados son verdaderamente el Cuerpo y 
la Sangre de Cristo y no son meros símbolos. Cuando Cristo dijo 
“Esto es mi cuerpo” y “Esta es mi sangre”, el pan y el vino se 
transubstancian. Aunque el pan y el vino parecen iguales a 
nuestras facultades humanas, en realidad son el cuerpo y la 
sangre reales de Jesús. 

What is the Eucharist? 
 
The Eucharist is the source and summit of the 
Christian life. The term “Eucharist” originates from 

the Greek word eucharistia, meaning thanksgiving. 
 
In the celebration of the Eucharist, bread and wine become the 
Body and Blood of Jesus Christ through the power of the Holy 
Spirit and the instrumentality of the priest. The whole Christ is 
truly present -- body, blood, soul, and divinity -- under the                    
appearances of bread and wine, the glorified Christ who rose 
from the dead. This is what the Church means when she speaks 
of the "Real Presence" of Christ in the Eucharist. 

Where is the Eucharist mentioned in 
the Bible? 
 
The Lord Jesus, on the night before he suffered on the cross, 
shared one last meal with his disciples. During this meal our    
Savior instituted the sacrament of his Body and Blood. He did 
this in order to perpetuate the sacrifice of the Cross throughout 
the ages and to entrust to the Church a memorial of his death 
and resurrection. The Institution of the Eucharist is written down 
in the four Gospels below:  
 
Matthew 26:26-30 
Mark 14:22-26 
Luke 22:14-20 
John 6:22-59 (The Bread of Life Discourse) 
 
 
Why does Jesus give himself to us as 
food and drink? 
 
Jesus gives himself to us in the Eucharist as spiritual                         
nourishment because he loves us. By eating the Body and                  
drinking the Blood of Christ in the Eucharist, we become united 
to the person of Christ through his humanity. "Whoever eats my 
flesh and drinks my blood remains in me and I in him" (Jn 6:56). 
In being united to the humanity of Christ, we are at the same time 
united to his divinity. Our mortal and corruptible natures are 
transformed by being joined to the source of life. 

Is the Eucharist a symbol? 
 
The transformed bread and wine are truly the Body and Blood of 
Christ and are not merely symbols. When Christ said “This is my 
body” and “This is my blood,” the bread and wine are                    
transubstantiated. Though the bread and wine appear the same 
to our human faculties, they are actually the real body and blood 
of Jesus. 
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Anna Abalos, MD
Board Certified in Family Medicine

“We care for

patients of all ages”

St. Clare Parishioner

• NEW SERVICES • 

permanent fat cell reduction

skin rejuvenation, dark spots
& tattoo removal

Call for a FREE Consultation

916.784.7700
docannaabalos.com

701 Pleasant Grove Blvd., Suite 125
Roseville, CA 95678

F & J AIR SYSTEMS
Rainbow® Vaccum Sales & Service
4141 Manzanita Avenue, Suite 130

Carmichael, CA 95608
(916) 483-2739 or (916) 712-2638

Call Fannie Dahilig for FREE IN-HOME
Demonstration & Receive a FREE Gift

916-300-7224
peraltarealestateservices@gmail.com

DRE# 01996627
10% of my commission will be donated back to St. Rose

Lyanna’s Pre-School & Daycare
“Taking Good Care of Your Child’s Devlopment”

916-663-7018
E-mail: lyannaborja@hotmail.com

License # 313616019

Estate Planning Law

Andrew P. Pugno 
(916) 608-3065

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Travis Lawmaster

 
tlawmaster@4LPi.com 

(800) 950-9952 x2688

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com


